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Семьдесят третья сессия 

Пункт 114 d) первоначального перечня* 

Выборы для заполнения вакансий 

во вспомогательных органах и другие выборы: 

выборы членов Совета по правам человека 

 
 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Дании 

при Организации Объединенных Наций от 9 июля 2018 года 

на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 В связи с выдвижением кандидатуры Дании для участия в выборах в Совет 

по правам человека на период 2019–2021 годов, которые состоятся на семьдесят 

третьей сессии, и в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 

Постоянное представительство Дании при Организации Объединенных Наций 

имеет честь настоящим представить добровольные обязательства и обещания 

Дании как кандидата в состав Совета (см. приложение).  

 Постоянное представительство Дании будет признательно за распростра-

нение настоящей ноты и приложения к ней в качестве документа Генеральной 

Ассамблеи по пункту 114 d) первоначального перечня.  

 

  

__________________ 

 *  A/73/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/73/50
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Дании при Организации Объединенных 

Наций от 9 июля 2018 года на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

  Кандидатура Дании для избрания в Совет по правам человека 

на период 2019–2021 годов 
 

 

  Добровольные обязательства и обещания в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

 

1. Дания имеет честь представить свою кандидатуру для избрания в состав 

Совета по правам человека на период 2019–2020 годов. Мы выдвигаем свою кан-

дидатуру руководствуясь принципами достоинства, диалога и развития. В слу-

чае успеха Дания впервые станет членом Совета.  

2. Дания — это страна с демократическим обществом, основанном на верхо-

венстве права. Защита и поощрение прав человека — это один из центральных 

элементов нашей внутренней и внешней политики.   

3.  Дания является участником семи основных конвенций по правам чело-

века1 и имеет давнюю традицию всестороннего сотрудничества со всеми орга-

нами Организации Объединенных Наций. Дания направила постоянно действу-

ющее приглашение посетить страну мандатариям специальных процедур Со-

вета по правам человека и утвердила процедуры рассмотрения индивидуальных 

жалоб по шести из семи конвенций.  

4.  Дания уже давно занимается поощрением и защитой прав человека. Ген-

дерное равенство и защита прав человека женщин, в том числе охрана их сексу-

ального и репродуктивного здоровья и защита соответствующих прав, являются 

для Дании фундаментальными ценностями. Дания также находится в авангарде 

борьбы против пыток, о чем свидетельствует выполнение нами руководящих 

функций по этим вопросам в Генеральной Ассамблее и Совете по правам чело-

века, а также наша роль в Инициативе пяти государств по Конвенции против 

пыток. При этом Дания является одним из мировых лидеров в усилиях по содей-

ствию защите прав коренных народов на национальном и международном уров-

нях.  

5.  Дания неизменно стремится оказывать помощь государствам в деле нара-

щивания их потенциала для выполнения ими своих обязательств в области прав 

человека. Уже сорок лет Дания выполняет поставленную Организацией Объеди-

ненных Наций задачу направлять по меньшей мере 0,7 процента своего валового 

национального дохода на оказание официальной помощи в целях развития. 

Главной целью политики Дании в области развития является содействие реали-

зации целей в области устойчивого развития. Мы работаем над тем, чтобы в 

рамках нашей политики были взаимоувязаны права человека, развитие и мир и 

безопасность.    

 

__________________ 

 1 Дания ратифицировала Международный пакт о гражданских и политических правах, 

Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах, 

Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации, Конвенцию 

о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, Конвенцию против пыток 

и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, Конвенцию о правах ребенка, а также Конвенцию о правах инвалидов. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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6.  Дания сохраняет приверженность транспарентности и подотчетности в 

государственном управлении. Независимый датский парламентский омбудсмен 

защищает физических лиц от злоупотребления исполнительными полномочи-

ями. Независимое национальное правозащитное учреждение — Датский инсти-

тут по вопросам прав человека — соблюдает Парижские принципы, а при аккре-

дитации Глобальным альянсом национальных правозащитных учреждений ему 

был присвоен статус «A». 

7.  Дания решительно выступает за то, чтобы организации гражданского об-

щества играли активную роль в рамках национальных и международных фору-

мов по правам человека. Мы поддерживаем искренний и открытый диалог с 

гражданским обществом и неправительственными организациями по вопросам 

защиты прав человека в Дании и на международном уровне.  

8.  С учетом вышесказанного Дания заявляет о следующих добровольных обя-

зательствах и обещаниях.   

 

  Отстаивание прав человека на всех соответствующих международных 

форумах 
 

 • Мы обязуемся и впредь активно взаимодействовать со всеми соответству-

ющими многосторонними форумами по правам человека. Мы будем про-

должать прилагать усилия для успешного обеспечения учета вопросов прав 

человека в работе всей системы Организации Объединенных Наций.  

 • Мы обязуемся бороться с дискриминацией и добиваться обеспечения рав-

ного доступа и равных возможностей во всех сферах жизни. Мы будем уде-

лять особое внимание обеспечению для женщин и девочек полного, рав-

ного и эффективного доступа к услугам в области здравоохранения, про-

цессам принятия решений, ресурсам, образованию и возможностям.  

 • Мы обязуемся держать вопрос о пресечении пыток в центре внимания меж-

дународного сообщества, обеспечивая соблюдение принципа, согласно ко-

торому ни одно лицо не должно подвергаться пыткам или жестоким, бес-

человечным или унижающим достоинство видам обращения или наказа-

ния.  

 •  Мы обязуемся продолжать поощрять права коренных народов в интересах 

достижения целей, закрепленных в Декларации Организации Объединен-

ных Наций о правах коренных народов, и расширять участие коренных 

народов в принятии решений по затрагивающим их вопросам.  

 • Эффективные и инклюзивные институты в основанном на нормах обще-

стве являются фундаментом прав человека и их осуществления, а также 

обеспечения подотчетности за них. Мы обязуемся работать над построе-

нием мира, в котором уважение верховенства права является основой меж-

дународного сотрудничества и обеспечено в каждом обществе.  

 • Мы обязуемся содействовать более глубокому пониманию и обеспечению 

свободы религии и убеждений во всем мире, делая при этом особый упор 

на расширение прав и свобод женщин и девочек. 

 

  Деятельность по обеспечению авторитетности, функциональности и 

эффективности Совета по правам человека 
 

 • Мы обязуемся добиваться того, чтобы Совет по правам человека действо-

вал твердо и исходя из определенных принципов, своевременно принимал 

меры, рассматривая критические ситуации в странах и важные тематиче-

ские вопросы в области прав человека. 
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 • Мы твердо намерены повысить эффективность работы Совета. Мы обязу-

емся вести работу на инклюзивной, межрегиональной и транспарентной 

основе для обеспечения того, чтобы обязательства и универсальные нормы 

в области прав человека реализовывались на местном уровне. Это преду-

сматривает расширение деятельности по укреплению потенциала и оказа-

нию технической поддержки. 

 • Дания обязуется продолжать содействовать всеобщему участию в работе 

Совета. Мы являемся одним из основных доноров Добровольного целевого 

фонда технической помощи для обеспечения участия наименее развитых 

стран и малых островных развивающихся стран в работе Совета по правам 

человека.  

 • Мы обязуемся обеспечивать защиту и сохранность пространства для дея-

тельности гражданского общества в Совете, с тем чтобы мнения правоза-

щитников были гарантированно услышаны. Мы обязуемся и впредь прово-

дить тесный диалог с организациями гражданского общества на регуляр-

ной основе.  

 • Дания вновь заявляет о своей неизменной поддержке универсального пе-

риодического обзора. Мы обязуемся продолжать активно взаимодейство-

вать с этим механизмом. 

 • Мы обязуемся и впредь играть активную роль в изучении взаимосвязанно-

сти и взаимодополняющего характера прав человека и достижения целей в 

области устойчивого развития. 

 

  Поддержка надежной и независимой системы мониторинга положения 

в области прав человека Организации Объединенных Наций 
 

 • Мы обязуемся продолжать поддерживать работу и независимость Управле-

ния Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека (УВКПЧ). За последние пять лет объем добровольных нецелевых 

взносов Дании для УВКПЧ увеличился в четыре раза. 

 • Мы обязуемся продолжать поддерживать УВКПЧ в оказании технической 

помощи государствам-членам в целях содействия осуществлению обяза-

тельств в области прав человека, особенно в развивающихся странах, 

наименее развитых странах и малых островных развивающихся государ-

ствах. 

 • Мы обязуемся содействовать независимости системы договорных органов 

по правам человека и изучать при этом пути повышения ее эффективности 

и результативности.  

 

  Поощрение и защита прав человека на национальном уровне  
 

 • Дания подписала Международную конвенцию о защите всех лиц от насиль-

ственных исчезновений и обязуется ратифицировать ее. 

 • Мы обязуемся и впредь на конструктивной основе взаимодействовать с 

национальными, региональными и международными системами монито-

ринга положения в области прав человека с целью обеспечить выполнение 

нами своих международных обязательств и соблюдение прав человека.  

 • Мы обязуемся не отзывать постоянно действующее приглашение, направ-

ленное всем мандатариям специальных процедур Совета по правам чело-

века, и продолжать в полной мере сотрудничать с соответствующими дого-

ворными органами. 
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 • Дания выступает за эффективную и сбалансированную региональную си-

стему поощрения прав человека, демократии и верховенства права в Ев-

ропе. Мы обязуемся продолжать соблюдать и выполнять решения Европей-

ского суда по правам человека, вынесенные по делам против нас. 

 • Мы обязуемся продолжать прилагать усилия по противодействию расовой 

дискриминации и преступлениям на почве ненависти.  

 • Мы обязуемся стремиться к проведению амбициозной и в большей степени 

основанной на знаниях социальной политики, с тем чтобы у находящихся 

в неблагоприятном положении детей и молодых людей, маргинализирован-

ных групп взрослых и инвалидов было больше возможностей для получе-

ния образования и трудоустройства. 

 • Мы обязуемся выполнять наш национальный план действий по обеспече-

нию безопасности, благополучия и равноправия лесбиянок, геев, бисексу-

алов, трансгендеров и интерсексов.  

 • Мы обязуемся обеспечить защиту прав человека в системе предоставления 

убежища на основе результатов обстоятельного анализа каждого дела, в 

частности, посредством обеспечения того, чтобы лица, ищущие убежища, 

имели доступ к двухуровневому процессу.  

 • Мы обязуемся выполнять наш национальный план действий по борьбе с 

торговлей людьми, чтобы положить конец торговле людьми и эксплуатации 

людей, находящихся в наиболее уязвимом положении. 

 


